
USER MANUAL

 For Gas Pressure Washer Models: 
WPX2700, WPX3200

DO NOT RETURN THIS PRODUCT TO THE STORE

If you have questions or need assistance, please call customer

service at 855-944-3571.
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INTRODUCTION

WARNING: Operating, servicing, and maintaining

this equipment can expose you to chemicals including

engine exhaust, carbon monoxide, phthalates, and lead,

which are known to the State of California to cause

cancer and birth defects or other reproductive harm� To

minimize exposure, avoid breathing exhaust, and wear

gloves or wash your hands frequently when servicing

this equipment� For more information go to www�

P65warnings�ca�gov�

DISCLAIMERS

All inormation, illustrations, and specications in

this manual were in effect at the time of publishing�

The illustrations used in this manual are intended as

representative reference views only� We reserve the right

to make any specication or design change without notice.

ALL RIGHTS RESERVED

All rights reserved� No reproduction allowed in any form

without written permission from Westinghouse Outdoor

Power Equipment�

Read this manual before using or performing

maintenance on this product� Failure to follow

the instructions and safety precautions in this

manual can result in serious injury or death�

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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SPECIFICATIONS

Specifcations WPX2700 WPX3200

Pressure (PSI/BAR): 2700/186 3200/220

Flow Rate (GPM/LPM): 2�3/8�71 2�5/9�46

Water Temperature (oF/oC): 104o/40o Max

Hose Length (t): 25

Soap Tank Capacity

(Gal/L):
0�42/1�6

Engine Displacement (cc): 212

Starting Type: Recoil

Fuel Capacity (Gal/L): 0�87/3�3

Fuel Type: 87–93 octane*

Oil Capacity (Oz/L): 20/0�6

Oil Type: SAE 10W-30

Spark Plug: F7TC

Spark Plug Gap:
0�024 – 0�032 in�
(0�60 – 0�80 mm)

Nozzles (WPX2700): 0o, 25o, 40o, Soap

Nozzles (WPX3200): 0o, 15o, 25o, 40o, Soap

Certifcations:
• EPA

• CARB

*Ethanol content of 10% or less� DO NOT use E15 or E85�

NOTICE
This product is designed and rated for continuous

operation at ambient temperatures up to 104°F (40°C)�

If needed, this product can be operated at temperatures

ranging from 5°F (15°C)–122°F (50°C) for short periods�

If the product is exposed to temperatures outside of this

range during storage, it should be brought back within

this range before operation� This product must always

be operated outdoors in a well-ventilated area and far

away from doors, windows, and other vents�

Maximum power decreases about 3�5% for each 1,000

feet above sea level, and will also decrease about

1% for each 10°F (6°C) above 60°F (16°C) ambient

temperature�

PRODUCT REGISTRATION

For trouble-free warranty coverage, it is important to

register your Westinghouse generator�

You can register by:

• Completing and mailing the product registration card
included in the carton�

• Registering your product online at:
https://westinghouseoutdoorpower.com/pages/
warranty-registration

• Scanning the following QR code with your smartphone
camera� You will be directed to the mobile registration
link�

• Sending the following product information to:

Westinghouse Outdoor Power

Warranty registration

777 Manor Park Drive

Columbus, OH 43228

For Your Records

Date of Purchase:

Model Number:

Serial Number:

Place of Purchase:

IMPORTANT: Keep your purchase receipt for trouble-free

warranty coverage�
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SAFETY DEFINITIONS

The words DANGER, WARNING, CAUTION, and

NOTICE are used throughout this manual to highlight

important information� Make sure that the meanings of this

safety information is known to all who operate, perform

maintenance on, or are near the pressure washer�

This saety alert symbol appears with

most saety statements. It means

attention, be alert, your saety is

involved! Please read and abide by

the message that ollows the saety

alerts symbol.

Indicates a hazardous situationwhich, i not avoided,

will result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situationwhich, i not avoided,

could result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situationwhich, i not avoided,

could result in minor or moderate injury.

NOTICE
Indicates a situation which can cause damage to

the pressure washer, personal property, and/or the

environment, or cause the equipment to operate

improperly.

Note: Indicates a procedure, practice or condition

that should be followed for the pressure washer to

function in the manner intended�

SAFETY SYMBOLS

Follow all safety information contained in this manual

and on the pressure washer�

Symbol Description

Safety Alert Symbol

Electrocution Hazard

Asphyxiation Hazard

Burn Hazard� Do not touch hot surfaces�

Electrical Shock Hazard

Fire Hazard

Maintain Safe Distance

Injection Risk� Do not direct water stream

at people or pets�

Kickback� Hold spray gun securely

Lifting Hazard

Read Manufacturer’s Instructions

Wear eye and ear protection

CARBON MONOXIDE – using this product indoors CAN

KILL YOU IN MINUTES� Operate this product outdoors

only in a well ventilated area�

DO NOT operate the product inside any building,

including garages, basements, crawlspaces and sheds,

enclosure, or compartment� DO NOT allow exhaust

umes to enter a conned area through windows, doors,

vents, or other openings�
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FUEL SAFETY

Fire and explosion hazard� Gasoline is highly explosive

and fammable and can cause severe burns or death.

• In case o a gas re, do not attempt to extinguish
the fame i the uel tank valve is in the ON position.
Introducing an extinguisher to a pressure washer with
an open fuel valve could create an explosion hazard�

• Gas has a distinctive odor, this will help detect potential
leaks quickly�

• Gas vapors can cause a re i ignited.

• Gasoline is a skin irritant and needs to be cleaned up
immediately if it comes in contact with the skin�

• Gasoline and gasoline vapors are extremely fammable
and explosive under certain conditions�

• ALWAYS refuel the pressure washer outdoors, in a
well-ventilated area�

• NEVER remove the fuel cap with the engine running�

• NEVER refuel the pressure washer while the engine
is running� Always turn the engine off and allow the
pressure washer to cool for at least two minutes before
refueling�

• Only ll uel tank with gasoline.

• Keep sparks, open fames or other orm o ignition
(such as match, cigarette, static electric source) away
when refueling�

• NEVER overll the uel tank. Leave room or uel to
expand. Overlling the uel tank can result in a sudden
overfow o gasoline and result in spilled gasoline
coming in contact with HOT surfaces�

• Spilled fuel can ignite� If fuel is spilled on the pressure
washer, wipe up any spills immediately� Dispose of
rag properly� Allow area of spilled fuel to dry before
operating the pressure washer�

• Wear eye protection while refueling�

• NEVER use gasoline as a cleaning agent�

• Store any containers containing gasoline in a well-
ventilated area, away from any combustibles or source
of ignition�

• Check for fuel leaks after refueling�

• Never operate the engine if a fuel leak is discovered�

• Store fuel in a container approved for gasoline�

• Do not smoke when lling the pressure washer with
gasoline�

• Do not allow the gas tank to overfow when lling.

• Shut down the engine and allow it to cool for twominutes
before adding gasoline or oil to the pressure washer�

• Wipe spilled fuel from the unit�

• Never attempt to burn off spilled fuel�

• Store any containers containing gasoline in a well-
ventilated area, away from any combustibles or source
of ignition�

GENERAL SAFETY PRECAUTIONS

• Do not operate when you are tired or under the infuence
of drugs, alcohol, or medication�

• Always wear safety goggles or safety glasses with side
shields, and as necessary a full face shield as well as
full ear protection when operating this product�

• If you begin to feel sick, dizzy, or weak while using the
pressure washer, move to fresh air IMMEDIATELY� See
a doctor, as you can have carbon monoxide poisoning�

• Only use OUTSIDE and far away from windows, doors,
and vents as recommended by the US Department
of Health and Human Services Centers for Disease
Control and Prevention. Your specic home and/or wind
conditions may require additional distance�

• While operating and storing, keep at least ve eet o
clearance on all sides of pressure washer, including
overhead� Allow the pressure washer to cool a
minimum of 30 minutes before storage� Heat created by
the mufer and exhaust gases could be hot enough to
cause serious burns and/or ignite combustible objects�

• Do not touch the mufer or engine. They are very HOT
and will cause severe burns� Do not put body parts or
any fammable or combustible materials in the direct
path of the exhaust�

• Always remove any tools or other service equipment
used during maintenance away from the unit before
operating�

• Avoid skin contact with engine oil or gasoline� Wear
protective clothing and equipment� Wash all exposed
skin with soap and water�

Risk of injection or injury� High pressure jets can be

dangerous if subject to misuse�DONOT direct discharge

stream at persons, animals, electrical devices, or the

machine itself�ALWAYS point spray gun in safe direction�

Every time you stop the engine, depress the spray gun

trigger to relieve pressure�

NEVER spray fammable liquids or use pressure washer

in areas containing combustible dust, liquids, or vapor�

NEVER operate this machine in a closed building or in

or near an explosive environment�

• The wheels are only intended for hand transport� The
wheels are not suitable for towing the pressure washer
either on or off-road
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Contact with electrical power source can cause electric

shock or burn� NEVER spray in the direction of or near a

power source/electrical outlet�

• NEVER disconnect the high pressure discharge hose
from the machine while the system is pressurized�

• DO NOT let water in the pump freeze� See Storage
section in the manual for instructions regarding winter
storage�

• If water has frozen in the pressure washer, thaw the
pressure washer in a warm room before starting�

• Use the pressure washer only for intended uses�

• Operate only on level surfaces�

• DO NOT expose pressure washer to excessive
moisture, dust, or dirt�

• DO NOT allow any material to block the cooling slots�

• DO NOT use the pressure washer if the unit sparks,

smokes, emits fames, or vibrates excessively.

When starting the pressure washer:

• NEVER run the unit dry� Be sure the water supply is
completely turned on before operating the unit�

• DO NOT pour hot water on or into the pump; internal

parts will be damaged and your warranty will be voided�
ONLY use cold water�

• Use only on a level surface�

• Make sure there is proper drainage to dissipate water�

• Make sure that the uel cap, air lter, spark plug, uel
lines, and exhaust system are properly in place�

• If you spill any gasoline on the tank, allow it to fully
evaporate before operating�

When transporting or servicing the pressure washer:

• Disconnect the spark boot to prevent accidental starting�

When storing the pressure washer:

• Store away rom sparks, open fames, pilot lights, heat,
and other sources of ignition�

• Do not store gasoline near furnaces, water heaters,
or any other appliances that produce heat or have
automatic ignitions�

NOTICE
Water under high pressure can damage fragile surfaces�

ALWAYS practice on a inconspicuous test area to

understand when damage may occur�

Use of pressure washers can create wet walking

surfaces� While using a pressure washer, forces from

the gun can cause you to loose footing and fall�

High pressure spray can splash back at operator or

propel objects�

• NEVER allow children to operate any pressure washer
or play nearby�

• NEVER leave spray gun unattended while machine is
running or until after engine has been turned off and
pressure has been relieved from the spray gun�

• NEVER repair high pressure hose, replace it�

• NEVER repair leaking connections with sealant, replace
damaged O-rings�

• NEVER use spray gun with a damaged or altered
trigger lock�

• NEVER: secure the trigger in the open / spray position�

• ALWAYS keep high pressure hose connected to spray
gun and pump while in use�

• ALWAY make sure that the spray gun nozzle is properly
attached to the lance�

• ALWAYS wear safety goggles when operating this
equipment� Safety goggles cover the sides, top and
bottom of the eyes� Don’t confuse safety glasses for
goggles�

• Use only on a level surface�

• DO NOT use on elevated surface where kickback could
result in a serious fall�

• ALWAYS grasp the gun with two hands to prevent
potential injury do to the high pressure from the gun�
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1. Spray Gun: Controls the application of water onto

the surface with trigger� Includes trigger lock�

2. Gun Lance: Connects to end of spray gun and

works with pressure nozzles included�

3. Thermal Relie Valve:When water reaches 125o F

warm water will discharge from pump onto ground

to help prevent internal pump damage�

4. Recoil Starter: Pull to start engine�

5. Oil Dipstick/Filler Neck: Used to check/ll oil.

6. Air Filter

7. Pump: Generates high pressure�

8. Unloader Valve: Controls pressure output�

9. High Pressure Outlet: Connection for high pressure

hose�

10. Water Inlet: Connection for garden hose�

11. Fuel Tank:Fill with regular unleaded uel. Donot overll.

12. High Pressure Hose

13. Fuel On/O Switch: Turns fuel supply to the

engine on and off�

14. Choke: Prepares a cold engine for starting�

15. Nozzles: Varying sizes for various high pressure

cleaning applications�

16. Detergent Tank: Siphons detergent into the low

pressure stream� Automatically turns on when

using black soap nozzle� Only use pressure washer

safe detergent�

17. Oil Drain Plug: Used to drain engine oil�

18. Engine On/O Switch: Turn switch to the ON

position before using the recoil starter� Turn to the

OFF position to stop the engine�

19. Detergent Hose Connection Barb: Connects

detergent tank to pump�

20. Nozzle Cleaning Tool: Used to clean nozzles�

COMPONENTS

PRESSURE WASHER COMPONENTS
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CARTON CONTENTS

Weight hazard� Always have assistance when lifting the

pressure washer�

1. Carefully open the carton�

2. Remove and save the carton contents�

3. Remove and discard the packing tray�

4. Unfold the top of the plastic bag enclosing the pressure

washer�

5. Carefully cut the vertical corners of the carton�

6. Recycle or dispose of the packaging materials properly�

CARTON CONTENTS

Item Quantity

• User manual 1

• Quick Start Guide 1

• Bottle 10W-30 oil 1

• Bottle funnel tip 1

• Spray gun 1

• Spray gun lance 1

• Handle 1

• High pressure hose 1

• Mounting foot 1

• Nozzle cleaning tool 1

• Spray nozzles (WPX2700) 4

• Spray nozzles (WPX3200) 5

• Nut, M8 1

• Spray gun upper holder 1

• Push rivet 1

• Spray gun lower holder 1

• Bolt and nut, M6 1

• Washers 2

I any parts are missing, contact our service team at

service@wpowereq.com or call 1-855-944-3571.

INSTALL HANDLE

Install the handle on the lower frame with the decal side

facing the engine� Slide the handle downward until the

spring buttons click into place through the holes in the

handle�

INSTALL MOUNTING FOOT AND LOWER
GUN HOLDER

Install the mounting foot and secure with the M8 Nut�

Attach the lower gun holder with the M6 screw, washers,

and nut�

INSTALL UPPER GUN HOLDER

From the front of the unit, remove top-right bolt, washers,

and nut� Reinstall with the upper spray gun holder� From

the rear of the unit, install the push rivet as shown�
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INSERT SPRAY NOZZLES

Insert the colored nozzles into the corresponding holders

on the top of the pressure washer (WPX2700 shown)�

ASSEMBLE SPRAY GUN AND HOSE

1. Install the spray lance on the spray gun� Tighten the

spray gun collar hand-tight� DO NOT over-tighten�

2. Install the high-pressure hose and tighten the collar� DO

NOT over-tighten�

3. Engage the trigger lock in the safe position�

Note: The trigger lock prevents the spray gun from being

triggered accidentally� Push the lock fully up to

engage it�

4. Select desired nozzle for application� Pull back the

quick-connect collar at the end of the spray lance� Insert

the nozzle then release the collar� Pull on the nozzle to

make sure it is secured�

5. Mount the spray gun in the gun holders�

6. Connect the high-pressure hose to the high pressure

outlet on the pump� DO NOT over-tighten�

NOTICE
Be careful to avoid cross-threading, which can cause the

hose to leak during use�

INITIAL OIL FILL

NOTICE
THIS UNIT HAS BEEN SHIPPED WITHOUT OIL� Do

not attempt to crank or start engine before it has been

properly serviced with recommended oil� Failure to add

engine oil before starting will result in serious engine

damage�

NOTICE
Use of 2-stroke/cycle oil or other unapproved oil types

can cause severe engine damage that is not covered

under warranty�

The included, recommended oil type for typical use is 10W-

30 engine oil� If running the pressure washer in extreme

temperatures, refer to the following chart�

1. On a level surface, remove the oil dipstick�

Note: There is an oil dipstick/ller neck on both sides o

the unit� Either can be used to check or add oil�
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2. Using the supplied oil and unnel tip, add oil into oil ller

neck�

Note: As residual oil from the factory may remain in

the engine, add the oil incrementally to prevent

overlling the engine. See Engine Oil Level Check

in the Maintenance section�

3. Replace the oil dipstick and hand-tighten�

FUEL

Fire and explosion hazard� Never use a gasoline

container, gasoline tank, or any other fuel item that is

broken, cut, torn or damaged�

Fire and explosion hazard. Do not overll uel tank.

Fill only to the bottom o the ller neck. Overlling may

cause uel to spill onto engine causing a re or explosion

hazard�

Fire and explosion hazard� Never refuel the pressure

washer while the engine is running� Always turn the

engine off and allow the pressure washer to cool for two

minutes before refueling�

NOTICE
Do not use E15 or E85 fuel in this

product� Engine or equipment

damage caused by stale fuel or

the use of unapproved fuels (such

as E15 or E85 ethanol blends) is

not covered by warranty� Only use

unleaded gasoline containing up to

10% ethanol�

FUEL REQUIREMENTS

• CLEAN, FRESH, unleaded gasoline, 87–93 octane�

• Up to 10% ethanol (gasohol) is acceptable (where
available; non-ethanol fuel is recommended)�

• DO NOT use E85 or E15�

• DO NOT use a gas oil mix�

• DO NOT modify the engine to run on alternate fuels�

• DO NOT fuel indoors�

• DO NOT create a spark or fame while ueling.

USING FUEL STABILIZER

Adding a fuel stabilizer (not included) extends the usable

life of fuel and helps prevent deposits from forming that

can clog the fuel system� Follow the manufacturer’s

instructions for use�

Always mix the correct amount of fuel stabilizer to gasoline

in an approved gasoline container before fueling the

pressure washer�Run the pressure washer for two minutes

to allow the stabilizer to treat the entire fuel system�

FILLING THE FUEL TANK

1. Turn the pressure washer OFF and allow to cool for a

minimum of two minutes before fueling�

2. Place the pressure washer on level ground in a well

ventilated area�

3. Clean area around fuel cap and remove the cap slowly�

NOTICE
Only ll the tank rom an approved gasoline container.

Make sure the gasoline container is internally clean and

in good condition to prevent fuel system contamination�

4. Slowly add the recommended uel. Do not overll. Fill

only to the top o the uel screen lter visible in the ller

neck�

5. Install the fuel cap and tighten until a click is heard�

NOTICE
Fuel can damage paint and plastic� Use caution when

lling the uel tank. Damage caused by spilled uel is not

covered under warranty�

NOTICE
Clean the uel screen lter o debris beore and ater

each ueling. Remove the uel screen lter by slightly

compressing it while removing it from the fuel tank�
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CONNECT THE GARDEN HOSE

NOTICE
Never connect your pressure washer to a hot water

supply� Connecting your pressure washer to a hot water

source will signicantly reduce the lie o the pump and

will void the warranty�

The water supply must come from a pressurized water

spigot� NEVER use hot water or water from pools, lakes,

etc� Before connecting the garden hose to the pressure

washer:

1. Run water through the hose for 30 seconds to clean any

debris from the hose�

2. Inspect the screen and gasket in the pump water inlet�

If the screen or gasket is damaged, do not use the

pressure washer until replaced�

3. If the screen is dirty, clean it before connecting the

garden hose to the pump�

4. Completely uncoil the garden hose or remove completely

from reel to prevent kinks�

NOTICE
There must be a minimum of 10 ft� (3 m) of unrestricted

hose between the pressure washer intake and the hose

faucet or shut off valve (such as a “Y” shut off connector)�

5.With the hose faucet turned completely off, attach the

end of the garden hose to the pump water inlet� Tighten

by hand�

NOTICE
Do not run the pressure washer without the water supply

connected and turned on, as this may damage the high

pressure seals and decrease pump life� Completely

unwind the hose from its reel or coil and make sure the

hose is not being restricted by tires, rocks, or any other

objects that may lessen or prevent water fow to the

pressure washer
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PRESSURE WASHER LOCATION

Asphyxiation hazard� Never operate the pressure

washer in an enclosed area� Engine exhaust contains

carbon monoxide that can kill in minutes� Only operate

the pressure washer outside and away from windows,

doors and vents� Place the pressure washer in a well-

ventilated area� DO NOT place the pressure washer

near vents or intakes where exhaust fumes could be

drawn into occupied or conned spaces. Careully

consider wind and air currents when positioning the

pressure washer�

This pressure washer must have at least 5ft� (1�5m) of

clearance from combustible material� Leave at least 3 ft�

(0�91 m) of clearance on all sides of the pressure washer

to allow for adequate cooling, maintenance, and servicing�

BEFORE STARTING THE ENGINE

Verify that:

• The pressure washer is placed in an appropriate
location�

• The unit is on a dry, fat, and level surace.

• The engine is lled with oil.

STARTING THE ENGINE

Always wear safety goggles or safety glasses with side

shields, and as necessary a full face shield as well as full

ear protection when operating this product�

NOTICE
Running the unit for more than one minute without

spraying water causes heat to build up in the pump� In

the event that the pump gets too hot, a thermal relief

valve will open to release the hot water� Running the unit

without spraying water can damage pump components

and will void the warranty�

1. Turn the water supply ON�

2. Pull the trigger on the spray gun to purge all air from the

pump and hose� This may take several minutes�

3. Do not start the engine until a steady stream of water is

fowing rom the nozzle.

4. Turn the engine switch to the ON position�

5. Turn the fuel valve to the ON position�

6. If the engine is cold, move the choke lever to the CHOKE

position�

7. Pull the starter cord slowly until resistance is felt and

then pull rapidly�

Note: I the engine starts briefy and then shuts o,

squeeze the trigger on the spray gun to relieve the

pressure before trying to start the engine again�

8. Once the engine starts, move the choke lever to the

RUN position� Allow the engine to warm up slightly

before use�

STOPPING THE PRESSURE WASHER

During normal operation, use the following steps to stop

the pressure washer:

1. Engage the spray gun trigger lock in the safe position�

2. Move the engine OFF/ON switch to the OFF position�

3. Close the fuel valve�

4. Turn the water supply OFF�

5. Disengage the trigger lock and depress the trigger for

15 seconds to depressurize the system�
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OPERATION
6. Disconnect the garden hose from the water inlet�

7. Complete all steps in the AFTER EACH USE section of

this manual�

DURING AN EMERGENCY

If there is an emergency and the pressure washer must

be stopped quickly, push the engine control switch to OFF

position immediately�

SELECTING NOZZLES

The quick-connect coupler on the spray lance allows

changing between nozzles while the pressure washer is

running�

Always engage the trigger lock before changing a nozzle�

NOTICE
Only use the nozzles that were supplied with the

pressure washers� Using any other nozzles can affect

performance andmay void thewarranty�For replacement

nozzles call (855) 944-3571�

CHANGING THE NOZZLE

Pull back the quick-connect collar at the end of the spray

lance� Insert the nozzle then release the collar� Pull on the

nozzle to make sure it is secured�

SPRAYING TIPS

For most cleaning, keep nozzle 8 - 24 in� (20 - 61 cm) away

from cleaning surface�

• Damage may occur to the cleaning surface if you spray
too close, especially with high-pressure nozzles�

• When beginning to spray, start farther away and move
closer to avoid damage to the surface�

• To prevent damage to tires, allow at least 6 in� (15 cm)
between a tire and the nozzle�

NOZZLE SELECTION

HIGH PRESSURE WASH
LOW PRESSURE

WASH

RED YELLOW GREEN WHITE
SOAP

0o 15o 25o 40o

Concrete, Brick, Masonry

Siding, Gutters, Home X

Fencing, Deck, Patio X

Lawn and Garden Equipment,

Boats, RVs X

Recommened nozzle Use with caution X Do not use
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OPERATION
DETERGENT USE

The use of detergents can dramatically reduce cleaning

time and assist in the removal o dicult stains. Many

detergents are customized for pressure washer use for

specic cleaning tasks. When spraying detergent, the

detergent will be diluted 1:12� Approximately 621 ml (21

oz�) of detergent will be consumed from the tank for every

minute sprayed�

NOTICE
Only use detergents designed for pressure washers�

Pressure washer detergents are as thick as water� Using

thicker detergents, like dish soap, will clog the chemical

injection system� Do not use household detergents,

acids, alkalines, bleaches, solvents, fammable material,

or industrial grade solutions, which can damage the

pump or cause property damage�

Prepare cleaning solution as instructed on the solution

bottle� Always test in an inconspicuous area before

beginning�You can effectively clean surfaces by combining

the chemical action of detergents with high pressure rinses�

On vertical surfaces, apply the detergent starting at the

bottom and work your way upward� This method prevents

the detergent from sliding down and causing streaks�

Begin high pressure rinsing at the bottom and work your

way upward� On particularly tough stains, use a brush in

combination with detergents and high pressure rinsing�

1. Fill the detergent tank with cleaning solution�

2. Install the detergent nozzle (black) in the spray lance�

Detergent will only be drawn through the pump when

the black detergent nozzle is attached to the end of the

spray lance�

3. Make sure the water supply is ON� Start the engine� Pull

the trigger to spray the detergent solution�

NOTICE
NEVER use bleach in detergent tank� It will damage the

pump and void the warranty�

4. Use long, even overlapping strokes to apply soap�Allow

3 – 5 minutes for the soap to soak in before rinsing� Do

not allow the soap to dry on the surface before rinsing�

Reapply soap if necessary to maintain a wet surface for

the soap to soak in�

DETERGENT SYSTEM FLUSH

The detergent suction system can be fushed by removing

the suction tube from the detergent tank and placing the

tube in a fresh bucket of water� Only perform a system

fush when the detergent tank is empty.

1.With the water supply ON, the black nozzle connected to

the spray gun lance, and the engine running, disconnect

the suction tube from the bottom of the detergent tank�

2. Place the suction tube in a clean bucket of water,

disengage the trigger lock, then depress the spray gun

trigger to fush the system.

3. Engage the trigger lock then reinstall the suction tube on

the detergent tank�

AFTER EACH USE

1. Lock the spray gun trigger�

2. Turn the engine OFF, then turn the water supply OFF�

3. Disengage the trigger lock and depress the trigger for

15 seconds to depressurize the system�

4. Let the pressure washer cool down�

5. Disconnect the high-pressure hose and water inlet hose�

6. Drain the hoses, spray gun, and nozzle extension�

7. Engage the trigger lock on the spray gun�

8.Wipe off all remaining water with a clean, dry rag�

9.While the pressure washer is turned off, pull the recoil

handle 5 - 6 times� This should remove most of the

remaining liquid inside the pump�

10. Store the pressure washer in a clean, dry place�

TRANSPORTING

Weight hazard� Always have assistance when lifting the

pressure washer�

• Allow the pressure washer to cool a minimum of 30
minutes before transporting�

• Only use the pressure washer’s xed rame to lit the
unit or attach any load restraints such as ropes or tie-
down straps�Do not attempt to lift or secure the pressure
washer by holding onto any of its other components�

• Keep the unit level during transport to minimize the
possibility of fuel leakage or, if possible, drain the fuel
or run the engine until the fuel tank is empty before

transport�

• The pressure washer wheels are only intended for hand

transport� The wheels are not suitable for towing the

pressure washer either on or off-road�
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MAINTENANCE

Fire hazard� Do not up-end the pressure washer or place

it on its side� Fuel or oil can leak and damage to the

pressure washer may occur�

MAINTENANCE SCHEDULE

Disconnect the spark plug boot from the spark plug

when performing maintenance on the pressure washer�

Regular maintenance will improve performance and extend

the service life of the pressure washer� Follow the hourly

or calendar intervals, whichever occurs rst. More requent

service is required when operating in adverse conditions

as noted below�

Beore Each Use

Check engine oil

Check water inlet screen and gasket

Clean around air intake and mufer

Ater First 5 Hours

Change engine oil

Ater 50 Hours or Every Season

Clean air lter

Change engine oil if operating under heavy load or in

hot environments

Clean spark arrestor

Ater 100 Hours or Every Season

Inspect/clean spark arrestor

Inspect/clean spark plug

Inspect/adjust valve clearance*

Ater 300 Hours

Replace spark plug

Replace air lter

* Recommend service to be performed by

authorized Westinghouse service dealer�

CLEANING THE PRESSURE WASHER

DO NOT spray the pressure washer with water� Water

can contaminate the fuel system and can enter the

engine through the cooling slots and damage the engine�

1. Use a damp cloth to clean exterior surfaces of the

pressure washer�

2. Use a soft bristle brush to remove dirt and oil�

3. Use an air compressor (25 PSI) to clear dirt and debris

from the pressure washer�

4. Inspect all air vents and cooling slots to ensure that they

are clean and unobstructed�

CLEANING SPRAY NOZZLES

Detach the nozzle from the spray lance� Use the included

nozzle cleaning tool to loosen any particles in the nozzle�

Flush with water�

AIR FILTER MAINTENANCE

Fire hazard. Never use gasoline or other fammable

solvents to clean the air lter.

The air lter must be cleaned ater every 50 hours o use or

six months (frequency should be increased if the pressure

washer is operated in a dusty environment)�

1. Place the pressure washer on a level surface and allow

the engine to cool for several minutes�

2. Use your ngers to unscrew the thumb screw on top

o the air lter assembly. Remove the wing nut, then

remove the air lter.

3. Use compressed air to clean the air lter rom the inside

out�

Note: The outer oam air lter element is not intended to

be removed. I torn, replace the air lter.
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MAINTENANCE
ENGINE OIL LEVEL CHECK

Avoid skin contact with engine oil� Wear protective

clothing and equipment� Wash all exposed skin with

soap and water�

NOTICE
Always use the specied engine oil. Failure to use the

specied engine oil can cause accelerated wear and/or

shorten the life of the engine�

When using the pressure washer under extreme, dirty,

dusty conditions or in extremely hot weather, change the

oil more frequently�

Ambient air temperature will affect engine oil performance�

Change the type of engine oil used based on weather

conditions�

Check the engine oil level before each use�

1. Place the pressure washer on a level surface and allow

the engine to cool for several minutes�

2.With a damp rag, clean around the oil dipstick�

Note: There is an oil dipstick/ller neck on both sides o

the unit� Either can be used to check or add oil�

3. Remove the oil dipstick and wipe the dipstick clean�

4. Screw the dipstick ully into the oil ller neck. Remove

the dipstick and verify that the oil level is within safe

operating range�

5. If low, add recommended engine oil incrementally and

recheck until the level is between the L and H marks on

the dipstick. DO NOT overll. I over the ull mark (H)

on the dipstick, drain the oil to reduce the oil level to the

full mark�

6. Replace the oil dipstick and hand-tighten�

ENGINE OIL CHANGE

When using the pressure washer under extreme, dirty,

dusty conditions or in extremely hot weather, change the

oil more frequently� Change the oil while the engine is still

warm from operation�

1. Place the pressure washer on a level surface and allow

the engine to cool for several minutes�

2.With a damp rag, clean around the oil dipstick� Remove

the dipstick and wipe clean�

3. Place an oil pan (or suitable container) under the oil

drain bolt�

4. Using a 10mm wrench, remove the oil drain bolt and

allow the oil the to drain�

5. Install the oil drain bolt and tighten securely�

6. Slowly pour oil into the oil ller neck until oil the level

is between the L and H marks on the dipstick� Stop

requently to check the oil level. DO NOT overll.

Maximum oil capacity: 20 Oz� (0�6 Liter)

7. Install the oil dipstick and hand-tighten

NOTICE
Do not pollute� Follow the guidelines of the EPA or other

governmental agencies for proper disposal of hazardous

materials�Consult local authorities or reclamation facility�
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SPARK PLUG MAINTENANCE

Inspect and clean the spark plug after every 100 hours of

use or six months� Replace the spark plug after 300 hours

of use or every year�

1. Place the pressure washer on a level surface and allow

the engine to cool�

2. Remove the spark plug boot by rmly pulling the spark

boot directly away from the engine�

3. Clean the area around the spark plug�

4. Remove the spark plug with the included spark plug

socket wrench�

NOTICE
Never apply any side load or move the spark plug

laterally when removing the spark plug�

5. Inspect the spark plug� Replace if electrodes are

pitted, burned, or the insulator is cracked� Only use a

recommended replacement plug�

Recommended Spark Plug Replacement

Westinghouse

Model Number
Torch NGK Champion Autolite

WPX2700/3200 F7TC BP7ES 332 62

6. Measure the spark plug electrode gap with a wire-type

feeler gauge� If necessary, correct the gap by carefully

bending the side electrode�

Spark plug gap: 0�024 – 0�032 in� (0�60 – 0�80 mm)

7. Careully install the spark plug nger tight, then tighten

as additional 3/8 to 1/2 turn with the spark plug wrench�

8. Attach the spark plug boot�

SPARK ARRESTOR SERVICE

Allow the mufer to cool completely beore servicing the

spark arrestor� Check and clean the spark arrestor after

every 100 hours of use or every season� Failure to clean the

spark arrestor will result in degraded engine performance�

1. Place the pressure washer on a level surface�

2. Carefully remove the carbon deposits from the spark

arrestor screen with a wire brush� The spark arrestor

must be free of breaks and tears� Replace the spark

arrestor if damaged�

STORAGE

Proper storage preparation is required for trouble-free

operation and pressure washer longevity�

NOTICE
Gasoline stored for as little as 30 days can deteriorate,

causing gum, varnish, and corrosive buildup in fuel lines,

fuel passages, and the engine� This corrosive buildup

restricts the fow o uel, which can prevent the engine

from starting after a prolonged storage period� The use

o uel stabilizer signicantly increases the storage lie o

gasoline� Full-time use of fuel stabilizer is recommended�

Follow the manufacturer’s instructions for use�

Never store a pressure washer with fuel in the tank

indoors or in a poorly ventilated area where the fumes

can come in contact with an ignition source such as

a pilot light of a stove, water heater, clothes dryer, or

any other gas appliance, or a spark from an electric

appliance�

STORAGE TIME RECOMMENDED PROCEDURE

Less than 1 month No service required�

2 to 6 months

Fill with fresh gasoline and add

gasoline stabilizer� Drain the

carburetor foat bowl.

6 months or longer
Drain the fuel tank and carburetor

foat bowl.



18 | English

MAINTENANCE
STORED FOR LESS THAN 30 DAYS

• Allow the pressure washer to cool a minimum of 30
minutes before storage�

• Wipe the pressure washer with a moist cloth� Clean any
debris rom the mufer cooling vents.

• Store the pressure washer in a well-ventilated, clean,
dry location away rom sparks, open fames, pilot lights,
heat, and other sources of ignition such as areas with
a spark-producing electric motor or where power tools
are operated� Store in an area out of direct sunlight�

• Do not store the pressure washer or gasoline near
furnaces, water heaters, or any other appliances that
produce heat or have automatic ignitions�

STORED FOR OVER 30 DAYS

Even properly stabilized fuel can leave residue and cause

corrosion if left long term� If storing the pressure washer for

two to six months, drain the foat bowl to prevent gum and

varnish buildup in the carburetor�

WINTER STORAGE

Make sure the pressure washer hose is free of all water

before storing for winter� In order to prevent corrosion

and keep the water pump from freezing you will need to

add RV (non-toxic) antifreeze or similar pump-protection

specically made or pressure washers. Follow the

manufacturer’s instructions for use�

DRAINING THE FLOAT BOWL

1. Turn the fuel tank valve to the OFF position�

2. Locate the drain screw on the bottom of the carburetor

foat bowl.

3. Place an appropriate gasoline container under the drain

screw to catch the drained fuel�

4. Loosen the foat bowl drain screw and allow the uel to

drain. Tighten the foat bowl drain screw.

DRAINING THE FUEL TANK

If storing the pressure washer for longer than six months,

drain the fuel tank to prevent fuel separation, deterioration,

and deposits in the fuel system�

1. Drain the foat bowl.

2. Unscrew the uel tank cap. Remove the uel screen lter

by slightly compressing it while removing it from the

tank�

3. Using a commercially available gasoline hand pump

(not included), siphon the gasoline from the fuel tank

into an approved gasoline container� DO NOT use an

electric pump�

4. Reinstall the uel screen lter and the uel tank cap.

5. Remove the spark plug�

6. Put a teaspoon of engine oil into the cylinder and pull the

recoil handle until resistance is felt� At this position the

piston is coming up on its compression stroke and both

valves are closed� Storing the engine in this position will

help prevent internal corrosion� Return the recoil handle

gently�

7. Reinstall the spark plug� Leave the spark plug boot

disconnected to prevent accidental starting�

VALVE CLEARANCE

NOTICE
Checking and adjusting valve clearance must be done

when the engine is cold�

1. Remove the rocker arm cover and carefully remove

the gasket� If the gasket is torn or damaged, it must be

replaced�

2. Remove the spark plug so the engine can be rotated

more easily�

3. Rotate the engine to top dead center (TDC) by pulling

the recoil handle slowly� Looking through the spark plug

hole, the piston should be at the top (both valves are

closed)�

4. Both the rocker arms should be loose at TDC on the

compression stroke� If they are not, rotate the engine

360°�

5. Insert a feeler gauge between the rocker arm and the

valve stem to measure valve clearance�
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Intake Valve Exhaust Valve

Valve Clearance
0�0031 – 0�0047 in
(0�08 – 0�12 mm)

0�0051 – 0�0067 in
(0�13 – 0�17 mm)

Torque 8-12 N•m 8-12 N•m

6. If an adjustment is necessary, hold the rocker arm pivot

and loosen the pivot adjusting nut�

7. Turn the rocker arm pivot to obtain the specied

clearance� Hold the rocker arm pivot and re-tighten the

pivot adjusting nut to the specied torque.

Torque: 106 inch-pound (12 N•m)

8. Perform this procedure for the other valve�

9. Install the gasket, rocker arm cover, and spark plug�

MAINTENANCE
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TROUBLESHOOTING
PROBLEM POSSIBLE CAUSE CORRECTION

Engine will not start�

Fuel valve in OFF position� Turn fuel valve to ON position�

No fuel� Add fuel�

Choke in wrong position� Adjust choke�

Spark plug wire loose� Attach spark plug boot�

Faulty spark plug� Replace spark plug�

Stale fuel or water in fuel� Drain fuel and replace with fresh fuel�

Dirty air lter. Clean or replace are lter.

Engine suddenly stops�
Out of fuel� Add fuel�

Low oil� Check oil and add if low�

Engine runs erratically�

Choke in wrong position� Adjust choke�

Low oil� Check oil and add if low�

Stale fuel or water in fuel� Drain fuel and replace with fresh fuel�

Faulty spark plug� Replace spark plug�

Unit does not reach high pressure�

Water supply restricted� Check hoses for leaks, blockages, kinks�

Garden hose too small� Use 5/8 in� (0�025 mm) hose or larger�

Not enough inlet water� Turn garden hose water supply fully ON�

Check hoses for leaks, blockages, kinks�

Spray pressure varies�

Poor inlet water supply�

Garden hose inlet lter is clogged. Remove garden hose, clean lter.

Spray nozzle is restricted� Remove particles with nozzle cleaning tool�

Air ingress to pump�

Check all hoses and ttings or secure

connections�With water supply ON, turn

engine OFF and purge pump of air by

depressing trigger until a steady stream of

water fows.

Low pressure detergent wash not working�

Wrong nozzle installed on spray lance�

Detergent only works with black (low

pressure) nozzle installed� Install black

nozzle� If missing, replace�

Detergent is too thick�
Use detergent made specically or pressure

washer use�

Detergent hose is not connected to the pump� Check hose connections�

Spray nozzle is obstructed� Clean nozzle of debris�

Detergent hose is clogged� Remove detergent hose and clean� Replace�

Blockage inside pump detergent valve�
Quickly depress and release spray gun trigger

4-5 times to clear the detergent valve�

Garden hose connection leaks�

Loose ttings. Tighten ttings.

Missing/worn rubber washer�
Check hose and pump water inlet washers�

Replace if missing/worn�

Spray gun lance leaks�

Loose ttings. Check for worn O-rings or loose connections�

Missing/worn rubber washers�

Remove spray lance and/or high pressure

hose� Check and replace washers if

necessary�

Cannot pull recoil starter handle� Pump pressure� Depress spray gun trigger to relieve pressure�
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NO DEVUELVA ESTE PRODUCTO A LA TIENDA

Si tiene preguntas o necesita ayuda, llame al servicio al
cliente al 855-944-3571.

ESPAÑOL

 Para modelos de lavadoras a presión de gas: 
WPX2700, WPX3200
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INTRODUCCIÓN
INTRODUCCIÓN

ADVERTENCIA: El funcionamiento, el servicio y el mantenimiento de este equipo pueden exponerlo a sustancias

químicas, como gases de escape del motor, monóxido de carbono, ftalatos y plomo, que el estado de California

reconoce como causantes de cáncer y defectos de nacimiento u otros daños reproductivos. Para minimizar la

exposición, evite respirar el escape, realice el mantenimiento de su embarcación en un área bien ventilada y use

guantes o lávese las manos con frecuencia cuando realice el mantenimiento de este equipo. Para obtener más

información, visite www.P65warnings.ca.gov.

DESCARGOS DE RESPONSABILIDAD

Toda la inormación, ilustraciones y especicaciones de este manual estaban vigentes en el momento de su publicación.

Las ilustraciones utilizadas en este manual están destinadas a ser vistas de referencia representativas únicamente.

Nos reservamos el derecho de realizar cualquier cambio de especicación o diseño sin previo aviso.

TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS

Reservados todos los derechos. No se permite la reproducción en ninguna forma sin el permiso por escrito de

Westinghouse Outdoor Power Equipment.

Lea este manual antes de usar o realizar

el mantenimiento de este producto. El

incumplimiento de las instrucciones y

precauciones de seguridad de este manual

puede provocar lesiones graves o la muerte.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES

REGISTRACIÓN DEL PRODUCTO

Para una cobertura de garantía sin problemas, es

importante registre su generador Westinghouse. Puede

registrarse por:

• Completar y enviar por correo la tarjeta de registro del
producto incluido en la caja.

• Registrar su producto en línea en: https://

westinghouseoutdoorpower.com/pages/registro de

garantía

• Escaneando el siguiente código QR con la cámara
de su teléfono inteligente. Serás dirigido al enlace de
registro móvil.

• Envío de la siguiente información del producto a:

Westinghouse Outdoor Power

Warranty registration

777 Manor Park Drive

Columbus, OH 43228

Para su archivo

Fecha de compra:

Número de modelo:

Número de serie:

Lugar de compra:

IMPORTANTE: Conserve su recibo de compra para una

cobertura de garantía sin problemas.
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INTRODUCCIÓN
ESPECIFICACIONES

EESPECIFICACIONES WPX2700 WPX3200

Presión (PSI / BAR): 2700/186 3200/220

Tasa de fujo (GPM / LPM): 2.3/8.71 2.5/9.46

Temperatura del agua: (oF/
oC):

104o/40o Max

Longitud de la manguera

(pies):
25

Capacidad del tanque de

jabón (gal / l):
0.42/1.6

Desplazamiento del motor

(cc):
212

Tipo de inicio: Recoil

Fuel Capacity (Gal/L): 0.87/3.3

Tipo de combustible: 87–93 octane*

Capacidad de aceite (Oz/L): 20/0.6

Tipo de aceite: SAE 10W-30

Bujía: F7TC

Espacio de la bujía:
0.024 – 0.032 in.

(0.60 – 0.80 mm)

Boquillas (WPX2700): 0o, 25o, 40o, Soap

Boquillas (WPX3200): 0o, 15o, 25o, 40o, Soap

Certicaciones:
• EPA

• CARB

* Contenido de etanol del 10% o menos. NO use E15 o E85.

NOTICE
Este producto está diseñado y clasicado para un

funcionamiento continuo a temperaturas ambiente de

hasta 104 ° F (40 ° C). Si es necesario, este producto

se puede utilizar a temperaturas que oscilan entre 5 ° F

(15 ° C) y 122 ° F (50 ° C) durante períodos cortos. Si el

producto se expone a temperaturas fuera de este rango

durante el almacenamiento, debe volver a colocarse

dentro de este rango antes de su funcionamiento. Este

producto siempre debe utilizarse al aire libre en un

área bien ventilada y lejos de puertas, ventanas y otros

conductos de ventilación.

La potencia máxima disminuye aproximadamente

un 3.5% por cada 1,000 pies sobre el nivel del mar,

y también disminuirá aproximadamente un 1% por

cada 10 ° F (6 ° C) por encima de 60 ° F (16 ° C) de

temperatura ambiente.
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DEFINICIONES DE SEGURIDAD

Las palabras PELIGRO, ADVERTENCIA, PRECAUCIÓN

y AVISO se utilizan en este manual para resaltar

información importante. Asegúrese de que todos los que

operan, realizan mantenimiento o se encuentran cerca del

generador conozcan el signicado de esta inormación de

seguridad.

Aparece este símbolo de alerta de

seguridad con la mayoría de las

declaraciones de seguridad. Eso

signica atención, mantente alerta, tu

la seguridad está involucrada! Por

avor lea y Cumplir con el mensaje

que sigue el símbolo de alertas de

seguridad.

Indica una situación peligrosa que, si no se evita,

provocará la muerte o lesiones graves.

Indica una situación peligrosa que, si no se evita,

podría provocar la muerte o lesiones graves.

Indica una situación peligrosa que, si no se evita,

podría provocar lesiones leves o moderadas.

AVISO

Indica una situación que puede causar daños

al generador, propiedad personal y / o el medio

ambiente, o hacer que el equipo uncione

incorrectamente.

Note: Indica un procedimiento, práctica o condición que

se debe seguir para que el generador funcione de

la manera prevista.

SÍMBOLOS DE SEGURIDAD Y
SIGNIFICADO

Siga toda la información de seguridad contenida en este

manual y en el generador.

Símbolo Descripción

Símbolo de alerta de seguridad

Riesgo de electrocución

Peligro de asxia

Peligro de quemaduras. No toque

supercies calientes.

Peligro de descarga eléctrica

Riesgo de inyección. No dirija el chorro de

agua a personas o mascotas.

Contragolpe. Sostenga la pistola rociadora

de forma segura

Peligro de incendio

Mantenga una distancia segura

Peligro de levantamiento

Leer las instrucciones del fabricante

No operar en condiciones de humedad

SEGURIDAD DE COMBUSTIBLE

Riesgo de incendio y explosión. La gasolina es altamente

explosiva e infamable y puede causar quemaduras

graves o la muerte.

• En caso de incendio de gas, no intente apagar la llama
si la válvula del tanque de combustible está en la
posición ON. Introducir un extintor en una lavadora a
presión con una válvula de combustible abierta podría
crear un peligro de explosión.

• El gas tiene un olor distintivo, esto ayudará a detectar
posibles fugas rápidamente.

• Los vapores de gas pueden provocar un incendio si se
encienden.



Español | 25

LA SEGURIDAD
• La gasolina irrita la piel y debe limpiarse inmediatamente
si entra en contacto con la piel.

• La gasolina y los vapores de gasolina son
extremadamente infamables y explosivos en
determinadas condiciones.

• SIEMPRE reposte la lavadora a presión al aire libre, en
un área bien ventilada.

• NUNCA quite la tapa de combustible con el motor en
marcha.

• NUNCA reabastezca de combustible la lavadora a
presión mientras el motor esté en funcionamiento.
Siempre apague el motor y deje que la lavadora a
presión se enfríe durante al menos dos minutos antes
de repostar.

• Llene el tanque de combustible únicamente con
gasolina.

• Mantenga alejadas las chispas, llamas abiertas u
otras formas de ignición (como fósforos, cigarrillos,
fuentes de electricidad estática) cuando reabastezca
combustible.

• NUNCA llene demasiado el tanque de combustible.
Deje espacio para que el combustible se expanda.
Sobrellenar el tanque de combustible puede resultar
en un desbordamiento repentino de gasolina y resultar
en que la gasolina derramada entre en contacto con
supercies CALIENTES.

• El combustible derramado puede arder. Si se
derrama combustible en la lavadora a presión, limpie
cualquier derrame inmediatamente. Deseche el
trapo correctamente. Deje que se seque el área de
combustible derramado antes de operar la lavadora a
presión.

• Use protección para los ojos mientras reposta.

• NUNCA use gasolina como agente de limpieza.

• Almacene cualquier recipiente que contenga gasolina
en un área bien ventilada, lejos de cualquier combustible
o fuente de ignición.

• Compruebe si hay fugas de combustible después de
repostar.

• Nunca opere el motor si se descubre una fuga de
combustible.

• Almacene el combustible en un recipiente aprobado
para gasolina.

• No fume cuando llene la hidrolavadora con gasolina.

• No permita que el tanque de gasolina se desborde al
llenarlo.

• Apague el motor y deje que se enfríe durante dos
minutos antes de agregar gasolina o aceite a la
lavadora a presión.

• Limpie el combustible derramado de la unidad.

• Nunca intente quemar el combustible derramado.

• Almacene cualquier recipiente que contenga gasolina
en un área bien ventilada, lejos de cualquier combustible
o fuente de ignición.

PRECAUCIONES GENERALES DE
SEGURIDAD

• No lo utilice cuando esté cansado o bajo la infuencia
de drogas, alcohol o medicamentos.

• Siempre use anteojos de seguridad o anteojos de
seguridad con protectores laterales y, según sea
necesario, un protector facial completo y protección
completa para los oídos cuando utilice este producto.

• Si comienza a sentirse enfermo, mareado o débil
mientras usa la lavadora a presión, muévase al aire
fresco INMEDIATAMENTE. Consulte a un médico, ya
que puede sufrir una intoxicación por monóxido de
carbono.

• Úselo solo EN EXTERIORES y lejos de ventanas,
puertas y conductos de ventilación según lo
recomendado por los Centros para el Control y la
Prevención de Enfermedades del Departamento de
Salud y Servicios Humanos de EE. Su casa especíca
y / o las condiciones del viento pueden requerir una
distancia adicional.

• Mientras opera y almacena, mantenga al menos cinco
pies de espacio libre en todos los lados de la lavadora
a presión, incluido el techo. Deje que la lavadora a
presión se enfríe un mínimo de 30 minutos antes de
guardarla. El calor creado por el silenciador y los gases
de escape puede ser lo sucientemente caliente como
para causar quemaduras graves y / o encender objetos
combustibles.

• No toque el silenciador ni el motor. Están muy
CALIENTES y causarán quemaduras graves. No
coloque partes del cuerpo ni ningún material infamable
o combustible en el camino directo del escape.

• Siempre retire cualquier herramienta u otro equipo de
servicio utilizado durante el mantenimiento lejos de la
unidad antes de operar.

• Evite el contacto de la piel con aceite de motor o
gasolina. Use ropa y equipo de protección. Lave toda
la piel expuesta con agua y jabón.

Riesgo de inyección o lesiones. Los chorros de

alta presión pueden ser peligrosos si se utilizan

incorrectamente. NO dirija el chorro de descarga hacia

personas, animales, dispositivos eléctricos o la propia

máquina. SIEMPRE apunte la pistola rociadora en una

dirección segura. Cada vez que pare el motor, presione

el gatillo de la pistola rociadora para aliviar la presión.
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NUNCA rocíe líquidos infamables ni use lavadoras
a presión en áreas que contengan polvo, líquidos o
vapores combustibles. NUNCA opere esta máquina en
un edicio cerrado o cerca de un ambiente explosivo.

El contacto con la fuente de energía eléctrica puede
causar descargas eléctricas o quemaduras. NUNCA
rocíe en la dirección o cerca de una fuente de
alimentación / tomacorriente.

• NUNCA desconecte la manguera de descarga de
alta presión de la máquina mientras el sistema esté
presurizado.

• NO permita que el agua de la bomba se congele.
Consulte la sección Almacenamiento en el manual
para obtener instrucciones sobre el almacenamiento
en invierno.

• Si el agua se ha congelado en la lavadora a presión,
descongélela en una habitación cálida antes de
comenzar.

• Utilice la lavadora a presión solo para los usos previstos.

• Opere solo en supercies niveladas.

• NO exponga la hidrolavadora a humedad, polvo o
suciedad excesivos.

• NO permita que ningún material bloquee las ranuras de
enfriamiento.

• NO use la lavadora a presión si la unidad emite chispas,
humea, emite llamas o vibra excesivamente.

Al encender la lavadora a presión:

• NUNCA haga funcionar la unidad en seco. Asegúrese
de que el suministro de agua esté completamente
abierto antes de operar la unidad.

• NO vierta agua caliente sobre o dentro de la bomba;
las piezas internas se dañarán y su garantía quedará
anulada. ÚNICAMENTE use agua fría.

• Úselo solo en una supercie nivelada.

• Asegúrese de que haya un drenaje adecuado para
disipar el agua.

• Asegúrese de que la tapa de combustible, el ltro de
aire, la bujía, las líneas de combustible y el sistema de
escape estén colocados correctamente.

• Si derrama gasolina en el tanque, deje que se evapore
completamente antes de operar.

Al transportar o reparar la lavadora a presión:

• Desconecte la bota de chispa para evitar un arranque
accidental.

Al guardar la hidrolavadora:

• Almacene lejos de chispas, llamas abiertas, luces
piloto, calor y otras fuentes de ignición.

• No almacene gasolina cerca de hornos, calentadores
de agua o cualquier otro aparato que produzca calor o
tenga encendido automático.

AVISO

El agua a alta presión puede dañar las supercies

frágiles. SIEMPRE practique en un área de prueba

discreta para comprender cuándo pueden ocurrir daños.

El uso de lavadoras a presión puede crear supercies

mojadas para caminar. Mientras usa una lavadora a

presión, las fuerzas de la pistola pueden hacer que se

afoje y se caiga.

El aerosol de alta presión puede salpicar al operador o

propulsar objetos.

• NUNCA permita que los niños operen una lavadora a
presión o jueguen cerca.

• NUNCA deje la pistola rociadora desatendida mientras
la máquina esté funcionando o hasta que se haya
apagado el motor y se haya aliviado la presión de la
pistola rociadora.

• NUNCA repare la manguera de alta presión,
reemplácela.

• NUNCA repare las conexiones con fugas con sellador,
reemplace las juntas tóricas dañadas.

• NUNCA use una pistola rociadora con un seguro de
gatillo dañado o alterado.

• NUNCA: asegure el gatillo en la posición abierta /
rociado.

• SIEMPRE mantenga la manguera de alta presión
conectada a la pistola rociadora y la bomba mientras
esté en uso.

• SIEMPRE asegúrese de que la boquilla de la pistola
rociadora esté correctamente conectada a la lanza.

• SIEMPRE use gafas de seguridad cuando opere este
equipo. Las gafas de seguridad cubren los lados, la
parte superior e inferior de los ojos. No confunda gafas
de seguridad con gafas.

• Úselo solo en una supercie nivelada.DO NOT use
on elevated surface where kickback could result in a
serious fall.

• SIEMPRE agarre la pistola con las dos manos para
evitar posibles lesiones causadas por la alta presión
de la pistola.
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COMPONENTES

1. Pistola pulverizadora: controla la aplicación de

agua sobre la supercie con el gatillo. Incluye

seguro de gatillo.

2. Lanza de pistola: se conecta al extremo de la

pistola de pulverización y funciona con boquillas de

presión incluidas.

3. Válvula de alivio térmico: cuando el agua alcanza

los 125 ° F, el agua tibia se descargará de la bomba

al suelo para ayudar a evitar daños internos en la

bomba.

4. Arrancador de retroceso: tire para arrancar el

motor.

5. Varilla medidora de aceite / cuello de llenado:

se utiliza para revisar / llenar el aceite.

6. Filtro de aire

7. Bomba: Genera alta presión.

8. Válvula de descarga: controla la salida de presión.

9. Salida de alta presión: Conexión para manguera

de alta presión.

10. Entrada de agua: Conexión para manguera de

jardín.

11. Tanque de combustible: llénelo con combustible

regular sin plomo. No llene demasiado.

12. Manguera de alta presión

13. Interruptor de encendido/apagado de

combustible: Enciende y apaga el suministro de

combustible al motor.

14. Choke: prepara un motor frío para arrancar.

15. Boquillas: diferentes tamaños para diversas

aplicaciones de limpieza a alta presión.

16. Tanque de detergente: Sifone el detergente

en la corriente de baja presión. Se enciende

automáticamente cuando se usa la boquilla de

jabón negro. Utilice únicamente detergente apto

para lavadoras a presión.

17. Tapón de drenaje de aceite: se utiliza para drenar

el aceite del motor.

18. Interruptor de encendido / apagado del motor:

Gire el interruptor a la posición de encendido

antes de usar el arrancador de retroceso. Gire a la

posición de APAGADO para detener el motor.

19. Púa de conexión de la manguera de detergente:

conecta el tanque de detergente a la bomba.

20. Herramienta de limpieza de boquillas: se utiliza

para limpiar boquillas.
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CONTENIDO DE LA CAJA

Peligro de peso. Siempre tenga ayuda cuando levante

la hidrolimpiadora.

1. Abra la caja con cuidado.

2. Retire y guarde el contenido de la caja.

3. Retire y deseche la bandeja de embalaje.

4. Despliegue la parte superior de la bolsa de plástico que

encierra la hidrolavadora.

5. Corte con cuidado las esquinas verticales de la caja.

6. Recicle o deseche los materiales de embalaje

correctamente.

Contenido de la caja

Articulo Cantidad

• Manual de usuario 1

• Guía de inicio rápido 1

• Botella aceite 10W-30 1

• Punta de embudo de botella 1

• Pistola rociadora 1

• Lanza de pistola pulverizadora 1

• Encargarse de 1

• Manguera de alta presión 1

• Pie de montaje 1

• Herramienta de limpieza de boquillas 1

• Boquillas de pulverización (WPX2700) 4

• Boquillas de pulverización (WPX3200) 5

• Tuerca, M8 1

• Soporte superior de pistola pulverizadora 1

• Remache 1

• Soporte inferior de pistola pulverizadora 1

• Perno y tuerca, M6 1

• Lavadora 2

Si alta alguna pieza, comuníquese con nuestro

equipo de servicio en service@wpowereq.com o llame

al 1-855-944-3571.

INSTALE LA MANIJA

Instale la manija en el bastidor inferior con el lado de la

calcomanía hacia el motor. Deslice la manija hacia abajo

hasta que los botones de resorte encajen en su lugar a

través de los oricios en la manija.

INSTALE EL PIE DE MONTAJE Y EL
SOPORTE DE PISTOLA INFERIOR

Instale el pie de montaje y asegúrelo con la tuerca M8.

Fije el soporte de pistola inferior con el tornillo M6, las

arandelas y la tuerca.

INSTALE EL SOPORTE DE PISTOLA
SUPERIOR

Desde la parte delantera de la unidad, retire el perno, la

arandela y la tuerca de la parte superior derecha. Vuelva

a instalar con el soporte superior de la pistola rociadora.

Desde la parte trasera de la unidad, instale el remache de

empuje como se muestra.
Arandelas

Tornillo

Tuerca

Remache

INSERTAR BOQUILLAS DE PULVERIZACIÓN

Inserte las boquillas de colores en los soportes

correspondientes en la parte superior de la lavadora a

presión (se muestra la WPX2700).
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2. Con el aceite suministrado y la punta del embudo,

agregue aceite en la boca de llenado de aceite.

Note: Dado que el aceite residual de fábrica puede

permanecer en el motor, agregue el aceite

gradualmente para evitar sobrellenar el motor.

Consulte Comprobación del nivel de aceite del

motor en la sección Mantenimiento.

3. Reemplace la varilla medidora de aceite y apriete a

mano.

COMBUSTIBLE

Riesgo de incendio y explosión. Nunca use un

recipiente de gasolina, tanque de gasolina o cualquier

otro elemento de combustible que esté roto, cortado,

rasgado o dañado.

Riesgo de incendio y explosión. No llene demasiado

el tanque de combustible. Rellene solo hasta la parte

inferior del cuello de llenado. El sobrellenado puede

hacer que el combustible se derrame sobre el motor y

cause un riesgo de incendio o explosión.

Riesgo de incendio y explosión. Nunca reposte la

lavadora a presión mientras el motor está en marcha.

Siempre apague el motor y deje que la lavadora a

presión se enfríe durante dos minutos antes de repostar.

NOTICE
No utilice combustible E15 o E85 en

este producto. Los daños al motor o

al equipo causados por combustible

viejo o el uso de combustibles no

aprobados (como mezclas de etanol

E15 o E85) no están cubiertos por la

garantía. Utilice únicamente gasolina

sin plomo que contenga hasta un

10% de etanol.

REQUISITOS DE COMBUSTIBLE

• Gasolina LIMPIA, FRESCA, sin plomo, 87–93 octanos.

• Se acepta hasta un 10% de etanol (gasohol) (cuando
esté disponible; se recomienda combustible sin etanol).

• NO use E85 o E15.

• NO use una mezcla de gasóleo.

• NO modique el motor para que uncione con
combustibles alternativos.

• NO cargue combustible en interiores.

• NO cree una chispa o llama mientras reposta.

USANDO ESTABILIZADOR DE COMBUSTIBLE

Agregar un estabilizador de combustible (no incluido)

extiende la vida útil del combustible y ayuda a prevenir la

formación de depósitos que pueden obstruir el sistema de

combustible. Siga las instrucciones de uso del fabricante.

Mezcle siempre la cantidad correcta de estabilizador de

combustible con gasolina en un recipiente de gasolina

aprobado antes de cargar combustible en la lavadora a

presión. Haga funcionar la lavadora a presión durante

dos minutos para permitir que el estabilizador trate todo el

sistema de combustible.

LLENADO DEL TANQUE DE COMBUSTIBLE

1. Apague la lavadora a presión y deje que se enfríe

durante un mínimo de dos minutos antes de cargar

combustible.

2. Coloque la hidrolimpiadora a presión en una supercie

plana en un área bien ventilada.

3. Limpie el área alrededor de la tapa de combustible y

retire la tapa lentamente.

AVISO

Llene el tanque únicamente con un recipiente de

gasolina aprobado. Asegúrese de que el recipiente de

gasolina esté limpio por dentro y en buenas condiciones

para evitar la contaminación del sistema de combustible.

4. Agregue lentamente el combustible recomendado. No

llene demasiado. Llene solo hasta la parte superior del

ltro de malla de combustible visible en el cuello de

llenado.

5. Instale la tapa de combustible y apriétela hasta que

escuche un clic.

AVISO

El combustible puede dañar la pintura y el plástico.

Tenga cuidado al llenar el tanque de combustible. Los

daños causados por el combustible derramado no están

cubiertos por la garantía.


